






注目をひく 

情報伝達（印象・興味) 

話題になる



Appleのビッグニュースを108秒で 
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1.  文字とアニメーション
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非言語的表現





新しい電気心拍センサーが 
あなたの心拍数を計測。 
digital crown に触れるだけ。

電気心拍センサー
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新しい電気心拍センサーが 
あなたの心拍数を計測。 

digital crown に 
触れるだけ。



機能を強調 

受け入れやすく 

注目をひく



非言語的表現



動画広告ああ
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2.  YouTubeと対象顧客層





対象 : 20～30代
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非言語的表現



非言語的表現



「…ドラムロール鳴らして。」

「…これ以上に凄い。」
「カメラはどうなんだ？」

「お気に入りなのに…」







機能 格好良さ<



3.



3.  インターネットコミュニティー





結論



1.  文字とアニメーション
2.  YouTubeと対象顧客層

3.  インターネットコミュニティー



1.  注目をひく
2. 情報伝達
3.  話題になる



注目をひく情報伝達

話題になる

Today at Apple

環境活動・再循環

修理・サポート

Appleストア

教育活動

企業イメージ



これで発表の終わりです。聞いていただきありがとうございます。


